JTOrOBOP O COTPYIHUYECTBE

Mek1y BHHHHIKHM HAUMOHAJIbHBIM
TeXHHYeCKHM YHHBEPCHTETOM, YKpaHHA H
yausepcuteTom ropoaa [lyaia,
Pecy6iiuka KamepyHn

-

[lpuHrMas BO BHMMaHHE 3aKOHBI M JIpyrac
corfalieHuss O COTpyAHHYecTBe B objacTw
Bpiciero  oOpa3oBaHMs,  HAyYHO-TEXHHYECKHX
HCCIIe0BaHAM W KyIbTyphl Mexay PecmyOmuxoi
Kamepyn u Pecny6iukol Ykpauna, YHUBEPCHTET
ropona Jlyana, B IMlie peKTopa, npodeccopa Bpyso
Bekosio E6e ¥ DBHHHHIKHHA HalHOHAIBHBIA
TEeXHHYECKHI YHHBEpCHTET, B JIHMLE pPEKTOpa,
npoeccopa bopuca Mpanosrudya MoKHHa, C HETBIO
yIy4YlIeHHs:  CYIIECTBYIOIIMX  JBYXCTOPOHHHX
OTHOUIEHHWHM MEX]y NaHHBIMH OpraHu3alluiAMH, a
TAK)KE C IEJNbI0 pa3sBUTHS AaAKaJEMHYECKHX H

KYJIBTYPHBIX B3aUMOOTHOILIEHUHA nyTeM
BYXCTOPOHHEr0 COTpYJHHYecTBa B OOjacTH
obpasoBaHus M HaAyKH, 3aKIIOYHIHA JNaHHBIA

JOT0BOP O CIIEYHOLIEM:

PA3JIEJI 1
Yuusepcuter ropoja Jlyana ¥ BuHHHIKHA
HalMOHAJIBHBIA TEXHUYECKHH YHHUBEPCHTET

COramalTes COTpYAHMYATh B cdepe Haykm H
06pa3oBaHus C LENBIO PACPOCTPAHCHNAS 3HAHHH U
KYJIBTYpPbI Iy TEM: ;

- paspaboTkH M ydacTus B  [porpaMmax
MOJArOTOBKH KaJpOB;

- pa3paboTK# M y4acTHs B OOLIMX NporpamMmax
HUCCclieIOBaHM;

- IpeloCTaBNeHMs ~ AOCTyma K  HayqHOH
uHpopmanuu (0OMEH NOKyMEHTalue#, HayJHBIC
KOH(EpeHLUH U T.I1.);

- oOMeHa npenoiaBaTesaMu;

- obMeHa HcclleIOBaHUsAMH,

- oOMeHa CTyAEHTaMH;

- obMeHa TEXHWYECKMM H aJMHHHCTPATHBHBIM |

MEPCOHAJIOM;

- MHOW B3aMMOBBITOJHON JUIS YHHBEPCHTETOB
NEATENBHOCTH, KOTOpas HalpaBlieHa Ha yIyqIICHHE
ux paboThl B IKOHOMHYECKOH, MPOMBIIUICHHOH,
CONMAbHOW U KYJIbTYPHOH chepax.

PA3JIEJI 2

CoTpyIHHYECTBO pPaclpoCTpaHseTcs Ha BCe
cdepsl AEATETbHOCTH, B KOTOPBIX 3aHHTEPECOBAHBI
obe opranu3alli. '

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

between Vinnytsia National
Technical University, Ukraine and
University of Douala
Cameroon

Considering ‘laws and reglementations of
cooperation in the field of Higher Education,
scientifical and technical research and culture
between the University of Douala in Cameroon,
represented by the Rector, Professor Bruno
BEKOLO EBE

And

The Vinnytsia National Technical University in
Ukraine, represented by his Rector, Professor Boris
Ivanovitth MOKIN wishing to intensify the
existing cooperative relations between the two
institutions, especially to develop academic and
cultural interchanges through mutual assistance in
the areas of education and research, agree as
follows:

ARTICLE 1
University of Douala and Vinnytsia National
Technical University decide to cooperate in the
field of research, teaching and training as well as
for the diffusion of knowledges and culture as
follows:

- Training  programs  development  and
participation ;

- Common research programs development and
participation ;

- Access to scientifical knowledges

(documentation exchanges, scientifical meetings,
eic.);

- Teachers exchanges;

- Researchers exchanges;

- Students exchanges;

- Tethnical and Administrative staff exchanges;

- Other activities as deemed mutually appropriate
for improving both institutions and employees in
their internal functioning and relationships with
their economic, industrial, social or cultural
environment.

ARTICLE 2
Cooperation may concern all common fields to
both institutions.




PA3JIEJI 3

B IlpunoxeHusx K JaHHOMY JloroBopy ©
coTpyAHHYecTBe OyJeT ykasaHo (B COOTBETCTBHM
CO CTPYKTYpO#l YHHBEPCHTETOB u/mmm  chep
COTpY/IHUMYECTBA) LENb, CONEPKAHHE, KOIMYECTBO
NPUBJIEYEHHOTO nepcoHana, yueOHbIE,
aJMUHWCTpAaTUBHBIE M  (UHAHCOBBIE ACTICKTEI
[IpOBEJICHUs.  MEPOTPHSATHH, ~TPEXYCMOTPEHHBIC
paspenamn 1 u 2. B [Ipunoxenusx OynyT
onpeeNeHbl MPoLeIypbl KOHTPOIIA 1 0COOEHHOCTH

MpoBeNeHHs ~ MEpONpHsTHi, a  Talke KX
MEPUOTWIHOCTb.

PA3JIEJI 4

PacnopsbxkeHue MHTEJUIEKTYaTbHOM
cOBCTBEHHOCTHIO,  CO3NAHHOM  CTOpOHamMH B
npouecce peanu3anuu JloroBopa 0
COTPYAHHYECTBE, Oyner perynupoBaThes
COOTBETCTBYIOLIUMH MOJIOKEHHAMU
YHHBEPCHTETOB U CJIEYIOMMMHA MPHHITATIAMH.
O6men - ungopmayueii.  CTOPOHBI  MOTYT

nepefiaBaTh HMHTEIUICKTYalIbHYIO cOOCTBEHHOCTD
Apyr ApYry C Uebio COACHCTBHS NPOBE/CHHIO

pcce 0BaHuUi U MOATrOTOBKH KaJipoB,
MpexyCMOTPEHHBIX ITHM JlorosopoM 0
COTpY/AHHYECTBE u st onpeaeneHus
COOTBETCTBYIOIIMX  ACHCTBHH  OTHOCHTENBHO
MHTE/UIEKTYATbHON COOCTBEHHOCTH.

IIpaso cobcmeennocmu. [Tpasa HA
HHTEJUIEKTYaJIbHYIO cOOCTBEHHOCTb,
paspaboTaHHyl0 B TpoHecce BBINOJIHEHHSA
JloroBopa O COTDYNHHYECTBE, PeryIMpyroTCH
3aKOHAMH TOM CTOPOHBI HJIM CTOPOH, HbH

[PeACTABUTENN CO3ZATM 3Ty HHTEILIEKTYATbHYIO
coOCTBEHHOCTE.

Ilpaso Ha ucnonb3ogéanue. Kaxxpas CTOpOHA
GymeT HMMeTb MCKIIOYHTENBHOE JHICHIHOHHOC
npaso HCIIONB30BAHHUS HHTEJUIEKTYaIbHON
cOGCTBEHHOCTH JpYrofi CTOpOHEI Ge3 BBHIILIATHI
roHopapa: a)B mporuecce NpOBECHHUS
MEPONPUATHH, MPeNyCMOTPEHHBIX JloroBopoM ©
coTpyaHuyecTse: 0) ¢ yueGHOM 1 Hay4HOH HEJAMH.
HUcnone3oBaHue HHTEJUIEKTYaJbHOM
coGCTBEHHOCTH ¢ MoGOM JpYrol Hembio TpedyeT
3aKJTIOYEHHs JIMIEH3UOHHOrO I0r0BOpa.

PA3JIEJ S

C HEJBIO obecrnieueHus IpOBEJEHHUS
MEpOTIPUATHH, MPEIyCMOTPEHHBIX B pasieax 1,2
u 3, obe opraHu3alMH JAODKHBl HA3HAYIUTH
OTBETCTBEHHBIX 3a JIBYXCTOPOHHEE %}
MHOTOCTOPOHHEE COTPYIHHYECTBO. K panHOMYy

ARTICLE 3
Endorsements to this ~memorandum of
understanding ~ will  specify, according to

components of universities and/or the concerned
academic fields, aims, contents, involved numbers
and teaching, administrative and financial aspects
for implementation of activities described in
articles 1 and 2. Endorsements will specify
procedures for monitoring and assessment of their
periodicity. ‘

ARTICLE 4
The disposition of intellectual property created by
the parties in performance of this memorandum of
understanding will be guided by that University’s
applicable and the following principles.

Disclosure. The participating parties will disclose
Intellectual Property from one to another to
facilitate performance of the research and training
activities of this memorandum of understanding
and to determine appropriate measures t0 be taken
regarding the Intellectual Property.

Ownership. Intellectual Property created in
performance of this memorandum of understanding
shall be owned in accordance with the policies and
procedures of the party or the parties whose
personnel created such Intellectual Property.

Right to Use. Each participating party will have a
non-exclusive, royalty-free license to use the other
participating party’s Intellectual Property: () in
performance of the memorandum of understanding
activities, and (b) for research and teaching use.
Any other use will be subject to the negotiation of a
license agreement with the owners of the subject
Intellectual Property.

ARTICLE 5

In the aim to permit implementation of activities
described in articles 1, 2 and 3, both institutions
will apply means which are conform to bilateral




JloroBopy 0 coTpyaHuyecTBe OymyT n00aBiIeHbI
(pMHAHCOBBIE [OJIOKEHHS, KOTOpBIE Takke OyayT

MpeICTaBIEHbL Ha paccMOTpeHUE
COOTBETCTBYIOIIMX [PABUTEIBCTBEHHBIX  CIYKO
U/HAITA apTHEPOB.

PA3JEJI 6

JTOT JOTOBOP O COTpyAHW4YecTBe Oyner

NeiCTBYIONIUM Ha MPOTHKEHHH 5 JIT ¢ MOMEHTa
monucanus obermu cropoHamu. OH TAKKE MOXKET
OBITh aBTOMATUYECKH ITPOJJICHHbBIM.

Kaxkmas u3 CTOPOH yIOJHOMOYEHA
aHHYJIAPOBATh JAHHBLIA JOTOBOP O COTPYIHHYECTBE
myTeM  NHCBMEHHOrO  YBEJOMJIEHHS — APYroH
CTOPOHBI Ha TIPOTSHKEHUU 6 MECAIEB, COXpaHis 3a
co6oii TpaBo NPOBEICHMS TEKYIMX MEPOIPUATHHA.

JlonomHeHUsT W U3MEHEHWs K HacTOALIEMY
JIOroBOpPY O COTPYAHUYECTBE MOIYT ObITh BHECEHBI
MyTeM B3aHMHOI'O COrJIacHs Ha YCJIOBUSA, KOTOPBIC
[IPEeXyCMOTPEHBI JIJIS €r0 aHHYTHPOBAHHS.

PA3JIEJ 7

Janusit  JIoroBop O COTPYyAHHYECTBE ObLT
COCTaBNEH Ha aHTJIMACKOM U PYCCKOM S3BIKax M
JOJDKHBIM 00pa3oM MOIMKUCAH B IBYX 3K3eMILLIpaXx,
KKl W3  KOTOPBIX  HMMEET  OJMHAKOBONO
IOPMAMYECKYI0 CHIY C JaThl TOANMCAaHHA U
BCTYyIaeT B CHJIY C OTOM e JIaThl.

Pecny6anka Kamepyn

Ot Yuusepcutera ropoaa /lyana

Bunfimma.

O1 BUHHHIKOr0 HALHE
TeXHHYECKOro YHHBEP

PexTop .
IIpodeccop Bopuc Nr
prer

and multilateral cooperation. Financial requests will
be appended to this memorandum of understanding
and will be presented to competent governmental
services and/or other partners.

ARTICLE 6

This memorandum of understanding will remain
in force for a period of five (5) years and will take
effect from the date of signing by the two parties. It
may be prolonged by tacit renewal.

Each party is entitled to nullify the present
memorandum of understanding upon submission of
a six months written prior notice to be served to the
other party before such time without prejudice on
current activities.

It may be amended and/or modified by mutual
consent in the same conditions as their canceling.

ARTICLE 7

The present memorandum of understanding was
drawn up and duly signed in two (2) copies, each of
the same, having equal validity on the date written
first above, in the Russian and English Languages,
and shall take effect and go into force as of the
same date.

Cameroon, the { 0 DEC 2009

University of Douala

The Rector.
Professor Brind BEKOLO EBE




JOTrOBOP O COTPYIHHUYECTBE

Mexay BHHHHIIKHM HAUMOHAILHBIM
TEeXHHYECKHM YHHBEPCHTETOM, YKpanHa 1
yHHBepcHTeTOM ropoaa lyaJa,
Pecnnybsinka Kamepyn

[lpunuMas BO BHUMaHHE 3aKOHBI H Apyrue
COrjlauieHuss O COTpyAHM4YecTBE B obOmactu
Bhicliero  oOpa3oBaHUs,  HAYYHO-TEXHHYECKHX
MCC/IEIOBaHHH M KyIbTyphl Mexny Pecnybmukoit
Kamepyn u Pecny6nukoit Ykpauna, YHusepcuter
ropona Jlyana, B nuue pextopa, mpodeccopa Bpyso
bexono E6e w DBuHHHUKHN HaNHOHAIBHELHA
TEXHWYECKUNM YHHBEPCUTET, B JIMLE pEKTOpa,
npodeccopa bopuca MBaHOBHYa MoKHHA, ¢ LETBIO
YAyYIIEHHS  CYHMIECTBYIOLIMX  JBYXCTOPOHHHX
OTHOLICHHH MEXIY NaHHBIMH OpraHH3alUsAMH, a
| TAK)XXKE C LENBI0 DAa3BUTHS aKaJeMHYECKHX H
| KYTBTYPHBIX B3aUMOOTHOIICHHH nyTeM
OBYXCTOPOHHETO COTpYOHHYeCTBAa B obiactu
00pa3oBaHHs M HayKW, 3aKJIIOYHIM JaHHbH
JOTOBOP O CJIEAYIOIIEM:

PA3JIEJI 1

YHuusepcuteT ropona [yana u BuHHHIKHN
| HallHOHA/IbHBIN TEXHHUYECKHH YHUBEPCHTET
COIJIAlIAKOTCs COTPYAHHYATh B cdepe HaykH H
00pa3oBaHHMs C LENBIO PacpOCTPAaHEHHs 3HAHMH U
KYJbTYpPBI IIYTEM: y

- pa3paboTku H
MOATrOTOBKH KaJlpoB;

- pa3paboOTKH M ydYacTHsi B OGIIMX NporpamMmax
HCCEeIOBaHHH;

- IPENOCTaBNEHUss  OOCTYyna K  HAY4HO#M
HHbopmanun (0OMEH NOKyMeHTauueH, HaydHbie
KOH(EpeHIHH U T.1I1.);

- oOMEeHa npernoiaBaTeaMH;

- 0OMeHa UCCeq0BaHUIMH;

- obMeHa cTyneHTamu;

- OOMEHa TEXHHYECKHM W aJIMHHHCTPATUBHBIM
NEPCOHANIOM;

- MHOX B3aUMOBBITOJHOHM [UI1 YHHBEPCHUTETOB
NeSATebHOCTH, KOTOpas HalpaBjieHa Ha yIyYIleH e
MX paboTel B 3KOHOMHYECKOMH, MPOMBIIIIEHHOMH,
COLIMAILHON M KyJIbTYPHOMH cdepax.

y4acTHsi B  IporpaMmax

PA3JEJI 2

COTpyIHHYECTBO pAaclpoCTpaHSeTCs Ha BCe
chepsl IeATeNBHOCTH, B KOTOPBIX 3aHHTEPECOBAHBI
o6e opraHu3anuy.

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

between Vinnytsia National
Technical University, Ukraine and
University of Douala
Cameroon

Considering laws and reglementations of
cooperation in the field of Higher Education,
scientifical and technical research and culture
between the University of Douala in Cameroon,

represented by the Rector, Professor Bruno
BEKOLO EBE
And

The Vinnytsia National Technical University in
Ukraine, represented by his Rector, Professor Boris
Ivanovitch MOKIN wishing to intensify the
existing cooperative relations between the two
institutions, especially to develop academic and
cultural interchanges through mutual assistance in
the areas of education and research, agree as
follows:

ARTICLE 1
University of Douala and Vinnytsia National
Technical University decide to cooperate in the
field of research, teaching and training as well as
for the diffusion of knowledges and culture as
follows:

- Training
participation ;

- Common research programs development and
participation ;

- Access to scientifical knowledges
(documentation exchanges, scientifical meetings,
gle.):

- Teachers exchanges;

- Researchers exchanges;

- Students exchanges;

- Technical and Administrative staff exchanges;

- Other activities as deemed mutually appropriate
for improving both institutions and employees in
their internal functioning and relationships with
their economic, industrial, social or cultural
environment.

programs  development  and

ARTICLE 2
Cooperation may concern all common fields to
! both institutions.




PA3JEJI 3

B TIlpunoxenusx x pannomy JloroBopy o
COTpyaHHuYecTBE OyneT ykasaHo (B COOTBETCTBHH
CO CTPYKTYpO¥ YHHMBEDCHTETOB W/umu coep
COTPYIHHUYECTBA) LENb, COAEPXKAHHE, KOIHYECTBO

IPHBJICYEHHOT O nepcoHana, y4eOHbIe,
aJIMWHUCTPAaTHBHEIE M  ()HHAHCOBEIE  ACIEKTHI
NPOBEICHHUS  MEPONpPHATHH, MpPEeIyCMOTPEHHEIE

paspenaMd 1 w 2. B Tlpunoxenusx O6yayr
OIpPEJENeHb! MPOUEeNyPbl KOHTPOJIS H 0COOEHHOCTH

MPOBENCHUS  MEPONPHATHH, a  TaKKe HX
MePHOHYHOCT.

PA3JEJI 4

Pacnopshxenue HHTE/UIEKTyaJIbHOH
COOCTBEHHOCTBIO,  CO3JaHHOH CTOpPOHaMH B
npouecce pearn3aluu Joroeopa o
COTPYOHHYECTBE, Oyner PETyJIMpOBaTECS
COOTBETCTBYHOUIMMH TONTOKEHUSIMH
YHHBEPCHTETOB U CJIEIYIOUMMH MPUHIIUITAMH.
Obmen  ungpopmayuei. CTopoHBI — MOTYT
nepefaBarh HHTE/UICKTYaIbHYIO COOCTBEHHOCTD

ApYr IpYTy C LENBI0 CONEUCTBHUS IMPOBENEHUIO

MCCIeI0BaHUN H OArOTOBKH KapoB,
MPEeNyCMOTPEHHBIX 3THM JloroBopom 0
COTpYIHHYECTBE H JUTSt OTpeneNieHus
COOTBETCTBYIOIUMX  JOEHCTBHH  OTHOCHTEIHHO
HHTEJINIEKTYAIbHOM COOCTBEHHOCTH.

IIpaso cobcmeennocmu. [IpaBa Ha
HHTEJUIEKTY &JTbHYIO COOCTBEHHOCTS,
pa3paboTaHHYXO B  NpPOLECCE  BBLINONHEHHS
JloroBopa 0 COTpyZHHYECTBe, PpErymHpPYIOTCS
3aKOHaMH TOH CTOPOHBI HJIM CTODOH, YbH

NPEeICTABUTENH CO3JalH 3TY HHTE/UIEKTYyalbHYIO
COOCTBEHHOCTE.

Ilpaso na ucnonesosanue. Kaxmas cropona
OymeT HMeThb HCKIIOYMTENBHOE JHIEH3UOHHOE
paBo HCIIO/Ib30BAHUS HHTE/UIEKTyaTbHOH
COOCTBEHHOCTH JpYrod CTOpPOHEI €3 BHIILIATEHI
roHOpapa: a)B npouecce IIPOBEACHHSA
MEPOINPUATHH, NpeaycMOTpeHHBIX JloroBopoM o
COTpyIHUUECTBE: ) ¢ yueOHON U HayYHOH LEISIMH.
Hcnons3oBanue HHTE/IEKTyaTbHOM
coOcTBEHHOCTH ¢ M0G0 Apyro#t memsio Tpebyer
3aKJTIOYCHHS IMLIEH3HOHHOTO I0TOBOPA.

PA3JIEJI 5

C LeJTbIO obecnieueHus MPOBEICHUS
MEPOIpPHATHH, MPEIYCMOTPEHHBIX B pasmenax 1,2
H 3, ofe opraHM3alMH JOMKHBl HA3HAYUTH
OTBETCTBEHHBIX 3a JBYXCTOpOHHEe )%
MHOrOCTOPOHHEE COTpyAHH4YecTBO. K manHOMYy

ARTICLE 3
Endorsements to this memorandum of
understanding ~ will  specify, according to

components of universities and/or the concemed
academic fields, aims, contents, involved numbers
and teaching, administrative and financial aspects
for implementation of activities described in
articles 1 and 2. Endorsements will specify
procedures for monitoring and assessment of their
periodicity.

ARTICLE 4
The disposition of intellectual property created by
the parties in performance of this memorandum of
understanding will be guided by that University’s
applicable and the following principles.

Disclosure. The participating parties will disclose
Intellectual Property from one to another to
facilitate performance of the research and training
activities of this memorandum of understanding
and to determine appropriate measures to be taken
regarding the Intellectual Property.

Ownership. Intellectual Property created in
performance of this memorandum of understanding
shall be owned in accordance with the policies and
procedures of the party or the parties whose
personnel created such Intellectual Property.

Right to Use. Each participating party will have a
non-exclusive, royalty-free license to use the other
participating party’s Intellectual Property: (a)in
performance of the memorandum of understanding
activities, and (b) for research and teaching use.
Any other use will be subject to the negotiation of a
license agreement with the owners of the subject
Intellectual Property.

ARTICLE 5 ;
In the aim to permit implementation of activities
described in articles 1, 2 and 3, both institutions
will apply means which are conform to bilateral

J




{I[orogopy 0 coTpynHuuecTBe OymyT n00aBIeHBI
| pHHaHCOBBIE MOJOXKEHHS, KOTOpBIe Takxke OyayT

| mpencTaBlIeHsl Ha paccMoTpeHue
| COOTBETCTBYIOIIMX  IIPABUTEIBCTBEHHBIX  CIYKO
| H/HJIM NapTHEpPOB.

|

| PA3JIEJ 6

| OToT mOoTOBOp O COTpyAHHMuecTBe Oyner

| IEHCTBYIOIIMM Ha NPOTSIKEHUU 5 JIET ¢ MOMEHTa
| noanucanug od0eumMu cropoHamu. OH TakKe MOKET
OBbITh aBTOMATHYECKH IIPOICHHBIM.

Kaxcnas 13 CTOPOH YTIOJTHOMOYEHA
aHHYJTUPOBaTh AaHHBLIH JOTOBOP O COTPYAHHYECTBE
IIyTeEM  NHCbMEHHOI'O  YBEJIOMJEHHs  ApYyro#
CTOPOHBI Ha IPOTAKEHUH 6 MECALEB, COXPaHAL 3a
cOo0OM MpaBo MpOBEIEHUs TEKYIIUX MEPOIIPUATHIA.

JloronHeHnss ® HM3MEHEHHs K HacTOSLIEMY
HoroBopy 0 COTpyJHHYECTBE MOTYT OBITH BHECEHBI
MyTEM B3aMMHOI'O COTNIacHs Ha YCIIOBHS, KOTOpLIE
[IPEyCMOTPEHEI Ul €r0 aHHYIHPOBaHHA.

PA3JEJ 7

Hanupiit  JloroBop 0 COTpyAHHYECTBE OBLT
COCTaBJIEH Ha AHTJIMHCKOM M DPYCCKOM S$3bIKaX H
JOJKHBIM 00pa3soM MOAMKCAH B IBYX 3K3eMILIApaXx,
KaX/bIi M3  KOTOPBIX HMEET  OJUHAKOBOK
IOPHAMYECKYI0 CHIIY C JaThl [ONMUCAHHA H
BCTYIIA€T B CHJIY C 3TOH K€ JIaThl.

Pecny6iiuka Kamepyn

Ot Yuusepcurera ropoaa dyana

Bunnauna

fi

OT1 BuHHHIKOr0 HAl
TEXHHYECKOT0 YHHBEPSHTE
.Ir. LG :‘J\
ol
g =

Usan

PexTop
IIpodeccop Bopuc

and multilateral cooperation. Financial requests will
be appended to this memorandum of understanding
and will be presented to competent governmental
services and/or other partners.

ARTICLE 6

| This memorandum of understanding will remain
| in force for a period of five (5) years and will take
| effect from the date of signing by the two parties. It
| may be prolonged by tacit renewal.

Each party is entitled to nullify the present
memorandum of understanding upon submission of
a six months written prior notice to be served to the
other party before such time without prejudice on
current activities.

It may be amended and/or modified by mutual
consent in the same conditions as their canceling.

ARTICLE 7

The present memorandum of understanding was
drawn up and duly signed in two (2) copies, each of
| the same, having equal validity on the date written
| first above, in the Russian and English Languages,
| and shall take effect and go into force as of the
| same date.

Cameroon, the

University of Douala

The Rector
Professor Bruno BEKQLO EBE




